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Vocational Training Council
Letter of Undertaking for Admission of Non-local Students

LANIAYIE: ]
AN EEIES

Please read this “Letter of Undertaking for Admission of Non-local Students” (this “Letter”) carefully and
return the signed original to the Vocational Training Council (“VTC”) according to instructions, together with
the documents in support of the Hong Kong Student Visa application.

AR A GEAMS AN ES) CPRR “RER” D, IFRER RSB RRE R, %
[ RIS B S A AR AR UE USSR o, A2 BB OIIZR)R CRAR “VTC” D .

1. “I” or “Student” in this Letter refers to the student signing this Letter. “Countersigner” in this Letter refers
to the Student’s parent(s)/guardian/financial sponsor signing this Letter.
ARAW BN AN B 2547 BRI FARWE T A AR TN BN 18288 A A&
F iz A B I NI LR N

2. 1 will conduct myself in a reasonable manner throughout the course of study. 1 will abide by and will be
responsible for my own acts under Hong Kong law.
FENE], AR NS IREFEIE AT A28 1k . AR NS T ESEERI B S AT A 5T .

3. I will abide by the rules and regulations of VTC.
AN 2ESF VTC LA A

4. 1 understand that VTC has the right to request for personal data from students.
AN AVTCH BUEESR AR NG

5. lunderstand that service providers of VTC will only provide me with essential information and/or assistance
about the programme, VTC schools, progression pathways, interview, programme application, and visa
application. Such service providers cannot undertake any other duties not described above in relation to this
matter or bind VTC in any way. Before application and registration, | have the responsibility in obtaining
the information on my own about the programme information and FAQs listed on the webpage of VTC at
https://www.vtc.edu.hk/ and VTC’s Mainland and International Affairs Office at https://miao.vtc.edu.hk/,
ensuring my understanding as to the curriculum content and structure, normal programme duration, offering
campus(es) / venue(s), accommaodation arrangements, tuition fee, other fees and articulation information.
A NI FIVTCII BN LS A 2 [ A AR A6 B Rt/ B st iR . VTCR RIS B, FH¥igf. 1
B RIEHE RARUE G R A U B . FEARFE b, %SRS BEAN B AN R AEAE DL _E IR DLAM I HR 5%
WA LAEAT 7 A RVTC . HiE RE M IRIE 2/, ANATEEATE VIC 1M T
https://www.vtc.edu.hk/ F\VTC P HE K [5 Bs =5 55 4b I 53 hittps://miao.vtc.edu.hk/ FAF-4H 5] 132 iy H 1
IR IRIE B SR W), R R URAE N B S gk BB IR B sy 1 <& 224
P HAh B ST A R ) 2 A

6. | understand that the information and/or documents submitted by me must be complete, accurate and not
misleading. | shall provide the original documents for vetting during enroliment in Hong Kong. | will be
required to withdraw from the programme or have my place of study terminated and to be repatriated
immediately without any refund or transfer of fees paid if | have been found using incomplete, inaccurate
and misleading information and/or documents to obtain a place of study. | am responsible for all losses and
liabilities under such circumstances.
AN EA NSRRI SORMA AU 7e 5 . W AR Ik o A NI & W 0 BN 2 I S 43 i
AICRFEA DAERZSE . RIS NI AN TS B . A HERA B 1R 3 R RS2 B PASREL
R, AN WERSLANR B R A EE, JFPOE R JEE I, 1 E SO R SRR A TR G B
Feilo fEMRIEIT, PFrafik LIRS BA NE1T&HE.
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7.

10.

I am in Hong Kong for the primary purpose of studying and expected to complete the programme within
the normal programme duration (e.g. Higher Diploma programmes are normally completed in 2 years.
Bachelor's degree programmes are normally completed in 4 years for Year 1 entry, 3 years for Year 2 entry,
and 2 years for Year 3 entry. Master's degree programme is normally completed in 1 year. ).

ANAERF I E 2 H B R AAEE F AR T N 76 BURAE. (a0, e R URAR I8 7E P N
SERR SRR RN B IUAE R SE R, RN IR AR, RGN
WAEMEN TR A RFEE AR .

I understand that the programme | study is accredited by the Hong Kong Council for Accreditation of
Academic & Vocational Qualifications (HKCAAVQ). After graduation from a Higher Diploma programme,
I may apply for admission to the following degree programs*

RN T A NFHEBERIRIE IR B A AR ML P R (HKCAAVQ)D AIE. Mg SRR
RV, A AT PAFRTE LT B S PR AR

Possible Articulation Pathways 1 E#712 1845

a. Bachelor’s Degree programmes offered by VTC’s Technological and Higher Education Institute
of Hong Kong (THEI)

VTCHHEmEH BRI EBE (THED JFIp L2 A iRE

b. Top-up Degree programmes offered by VTC’s School for Higher and Professional Education
(SHAPE) (not applicable to Mainland applicants)

VTCH & =5 H bt (SHAPE) FRALMFEHRAAIIRIE (NG T A HIEE)

C. Bachelor’s Degree locally-accredited programmes offered by local public universities /
institutions

S IVARVAY NI S AR 2 SN o e e VA Y

d. Bachelor’s Degree locally-accredited programmes offered by local private universities /
institutions

AR R I P A MV i 1) 2 2 PR AR

e. Overseas Bachelor’s Degree programmes offered by overseas universities / institutions

M2 AN I|U g 2/ NI e o VA O

*The admission to individual degree programme is subject to the specified requirements set by individual
universities/institutions.

IR A AR B AL PR AR S B O, AR T2 KA A e e B B AR N S 0K

*For the recognition in any specific country/region of various programmes offered by different
universities/institutions, applicants should check the relevant education policy. The recognition status may
vary from time to time, subject to their respective government policies, rules and regulations. VTC will not
be responsible for any verification of such programme or qualification recognition in other countries/regions.
X T ANF) RIS LI 5 B UR R AE R 28 10 B 2K X A AT 1 0L, FRIS N BE A AH S A UK
INADIRIU AT BE SIS R) A8 40, AR T2 55 [ 2 X 2% BURFBCE . BE FVERL . VTCA 1 Tt
UETZURARE B M 7E FLAth B SR A X AT

*1 may be allowed to extend my stay to pursue the above programme subject to the rules and regulations as
specified by the Hong Kong Immigration Department.

;%%%U?éi%)x%%%&iﬂ%E‘J%ﬂfﬁ%ﬂiﬁﬁﬁ, AN T A HESE KA N HZ R IR, LB B LR R
+ o

I understand that VTC reserves the right to cancel any programme, revise programme name, content or
change the offering campus(es) before class commencement if circumstances so warrant.

ARNWIEVTC /] KA G T IF 7 5T BOHARAT IR B IE R FE A PR A B SO R ERAE 70 Rk 2

I understand that the Hong Kong Immigration Department is the authority to process and approve my
student visa application. Applications will be processed at the discretion of the Hong Kong Immigration
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Department pursuant to the prevailing policy of the Government of the Hong Kong Special Administrative
Region (the “Government”). The Hong Kong Immigration Department has an absolute discretion to refuse
my application even if | meet all the criteria. Therefore, prior to being granted the Hong Kong student visa,
I should not make any decisions which may cause loss should the application fail, such as termination of
present studies/employment, relocation, purchase of insurance/air/train/ship tickets etc. | am required to
bear the consequences or losses arising from my own decisions.
AN A HE NS 55 A0 557 AP R AR N2 AR AR Bl LG . HE s AL s e th A T NS
SRR 2 B XEUR (A XBURF” ) HIBUR IS A2 . Wﬁﬁk?A%ﬁ$%ﬁ% itk
NSRS DR B FE L8 A N R 40 RE AL o DRI, FEAS NIRAG & Ik AR REAIE 2 B, A NANRIAE
HH AT f PRI REAIE R SR G S B R B, il s b 2 gl ﬁ%\WfﬁbWuwﬁﬂ%m
ARNHINNGGE Fre= R e Rk, B A AkaE .
I understand that without the approval from the Programme Board Chairperson or his/her delegate, | am not
allowed to change my enrolled institution or programme. Upon approval of the transfer, VTC will notify
the Hong Kong Immlgratlon Department in writing about the programme of study.
ﬁA%ET%ﬁﬁﬁé KEFiEK%M@T:KAT@E&A&M&&%%%%@M@%&F
VTCH 2 A3 i 20 1 e A B 5 A A S A AR
I understand that if | cannot complete my Higher Diploma or Bachelor's degree programme within the
normal programme duration, | may generally be granted an extension of stay for up to one year to complete
the programme. | may also apply to transfer to another VTC’s full-time locally-accredited post-secondary
programme before completing my current programme, but the total duration of stay in Hong Kong should
not exceed five years counting from the commencement of the initial programme up to the completion of
the new programme.
AN AR SR AN AL H AZ 1] N R BENA 2 52 m S B A AR AR, AR N — Bt 2 3R AE ]
S, MEREZIREE. $Aﬁ7&%% EURPE AT I R HoA 4 H IS A I VTC L B
P2, (HERESAED B IHRIE R T 28 iR v 1k Rk Al 1.
I understand that under the Immigration Regulations of the Hong Kong Immigration Department, non-local
students of full-time locally-accredited local or non-local programmes at undergraduate level whose study
period is not less than one academic year may take up internship subject to the required conditions. As
regards non-local students enrolled in full-time locally-accredited sub-degree local programmes with a
study period of not less than two academic years, they may also apply to take up programme-related
internship if the required conditions are met.
AN AR A P N B39 AL NS, 214 H ] 22 B it AR M PP o 1) AS M B AR AR b~ - 2 DR AR
(AEA 2, BBV IAD - — AN 4, B NSRS ) TAR, (B & AT 1A K%
B4 ) 28 P AP E 7 B AL B 2 7 RAR AR A I 222, R EMEAV A D T A2 4E, TR AT H
THME AR ISR 92 2 AR, mﬁﬁAAFMM$mﬁ%m#
I understand that the form, the time, the duration and the details of industrial attachment/work-integrated
learning are subject to and may be adjusted pursuant to Hong Kong immigration laws and regulations and
the final arrangements made by the institution/relevant department.
AN AT S 2]/ TARSRG S 2] R, I TE] L KR AN 52 1) T 5 7] Be 2 iR 8 A ik N
R, JEBERAR AT B B & i A BTl
I understand that it is my responsibility to ensure | am legally permitted to stay and study in Hong Kong.
I am required to forthwith inform VTC of any changes of my legal status and personal particulars.
RN ERNA TUELHR B CAER B SVRE /- SO . A N AULEEFVTCAET R T AN
BRI N BRI T 5L«
I will leave Hong Kong on/before the expiry of stay granted by the Hong Kong Immigration Department.
AN REAE T N85 55 A P #H v PR B 300 PR i 11 /2 Al 0
I understand that the Hong Kong Immigration Department’s policies, rules and regulations are subject to
change from time to time. VTC reserves the right to amend without prior notice the relevant rules
governing the admission and the studies of non-local students in order to comply with any changes in
immigration policies, rules and regulations in and/or outside Hong Kong.
ARNHE A A H S A BUR . IUE A& Tﬁ%ﬁ;m;ﬁM%w&%ﬂkﬁﬂm FHLE A
%??%ﬁim VTCIRBEABUR, 1ERA TSEFIRIE LT, EOCEA 2 A N 52 R 2 2] 2R L
TR
I understand that | am required to provide complete, accurate and non-misleading information and/or
documents on time for my student visa application. | am responsible for any loss and liability arising from
any failure in my visa application if | provide incomplete, inaccurate or misleading information or
documents, fail to meet the submission deadlines, or due to changes in the visa application policy.

ARNIIARNDI IS AL e B e S AR R SRR BORL R B R ZE R g . iR
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19.

20.

21.

22.

PEATERE . ANHERA BRI SRR BORM O R BE S I 38 52 AR e PR R IE A BUR AR AR AT 5 3
FE RN, HSBEE R THEY A N B AT &4
I give permission to VTC for any correction/changes, including addition, deletion and modification, of my
information provided for the Hong Kong Student Visa application, if necessary; and | request to be notified
if such arrangement is made.
A wE, ANFEEVTCHEIE/EN, GWHERIIN. MR B SR Ny B & i A 2 PR it 10 5%
Bl I BVTCAUERIANA K24
I understand VTC needs to report the following situations to the Hong Kong Immigration Department which
may render my student visa void and therefore require me to be repatriated at my own expenses immediately:
A NI EVTCAUA & NI 55 A RGO, T St 5L v] B S B N HFA 122 AR BTG R
WZBST B E B R 7] JiF fe
a. | fail to pay the tuition fee on time or fail to meet regular living and accommodation expenses;
A NTCE I SEAT 57 8, BROR BE SO — M IE ¢ B AR TG AL 7 2% 5
b. My Cumulative Grade Point Average (CGPA) is below VTC’s requirement, for example 1.0 for
Higher Diploma programmes and 1.3 for Degree programmes recorded by the end of an academic

year;
AL AR AR BUF BB (CGPA) IR FVTCINER (filfu: Bk 3CHEHLO.
SRR NLY) |

c.  Without prior written notification to the department concerned of VTC and obtaining its approval, |
have not been present for scheduled programme gctivities for a period of 4 consecutive weeks;
FEARFSHHIEAVTCH IS R B HAAER O T, AN IS PYAS B HIHRF TE TR

(EREIE
d. lam found to have committed serious violation against VTC regulations;
AN E IS SR VTCIH 5
e. | cannot complete the programme within normal programme duration (e.g. Higher Diploma

programmes are normally completed in 2 years. Bachelor's degree programmes are normally
completed in 4 years for Year 1 entry, 3 years for Year 2 entry, and 2 years for Year 3 entry. Master's
degree programmes are normally completed in 1 year.). (Note: for students from the Mainland,
Macao and Taiwan, if a full-time Degree or Higher Diploma programme cannot be completed within
the normal programme duration, consideration may be given to extend the student’s stay for up to
one year so as to complete the programme. | understand that if | wish to switch to another locally-
accredited full-time post-secondary programme before completing the earlier one, I will normally be
allowed to extend my stay to pursue the new programme provided that, with such extension, the total
duration of stay in Hong Kong should not exceed five years counting from the commencement of the
initial programme up to the completion of the new programme);
KNTEAEEHAZ LA SEURE (Bl @R RIEE W AE TN R, A IRE
RN FEEVIFEAN TR, “FERNFREEZFNTER, RN ENEN
B LR E— NN o GF: SREAHL. BT EREERYA, fEilEEEE
I W ROR BENRAME e 4 ) 2 A sl O IRIE S, AL REHIEH 2 —F, LE
ERZURAE . A NTRPTAEARMB B URAE T H G 5 B At 4 H Il 2B AP i % LURAR, (B
NS IH IR TE 2B RO IRIE N IE 5 AR 2PV TF. D
f.  I'have been found engaged in any paid or unpaid employment in Hong Kong during my study without
prior approval from VTC and the Hong Kong Immigration Department; and
%A%ﬁ%&ﬁﬁﬁm,i%vm&%%Aﬁ%%ﬁ%%%M@Eé%M$ﬁ%ﬁ%%%E
TAE;
g. | am convicted of a criminal charge in Hong Kong.

AR NAEF RN R E 5

I understand that VTC provides accommodation in the VTC halls of residence for non-local students to

apply. Although non-local students have a higher priority to be offered a place, it cannot be guaranteed that

all applicants will be provided with designated student accommodation, given the limited amount of student

accommodation. VTC will also assist applicants in finding other accommodation in Hong Kong, but

applicants must understand that finding accommodation in Hong Kong and bearing the associated costs are

the applicants’ personal responsibility.

AN AVTCIR BNV NG = 2 & S e S e AR A AR FR i . i T op AR g S A PR, BARARACHY

AR e AT o lichE O, (B AR RERIES LTS E 2 A1 & a4 Py FiB . VTC e B H

T NAEPE TR A A T, RO LR 3 4R AR B A SRR E 92 FE N N 5TAE.

I am responsible for all my own expenses during my study in Hong Kong including tuition fees, books,

learning materials, accommodation, living, transportation and other expenses.
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23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

ﬁkAﬁﬁﬁﬁfﬁ%E%%W%%ﬁﬁi,@%#%\%K%\iﬂﬁﬂ%\ﬁﬁ%\iﬁ%
AT B A A 3%

| understand that the costs of studying and staying in Hong Kong may fluctuate due to changes in tuition

fees, exchange rate, inflation, personal needs, and other factors.

ANHIEAEBN Y 2] JOZ A SR 2 I3 @K, D NTER AR K230 A i) .

I understand that all fees paid to VTC (e.g. tuition fees, accommodation fees at the halls of residence) are

not refundable nor transferable.

AN A TVTCHBFTA A (B0 29%. fEd&Em o) #ARIEEH L.

I understand that | am not eligible for any loan scheme, sponsorship and financial assistance provided by

the Government.

AN E EH OAFFE RIER XBUF R B SRR RERI 25T B ) 4%

I confirm that |1 am in good health conditions and not in any illness that would affect me from undertaking

normal study/activities at VTC and coming under the Basic Insurance coverage.

?A%MEE%%&%%Eﬁ,%&ﬁ%ﬁﬁvmﬁﬁﬁﬁ#mﬁmﬂiEﬁﬁ$%V%MM%

"

I have/will read the terms and condition of the Basic Insurance provided by VTC. | understand that it is at

my own discretion and expenses to purchase additional insurance protection if I so wish.

AN CPRE 2 B BV TCHT 5 (R A 5 AR ORI A 1) & JTTA0 RN 2% 3K . A NI B T 424 N R B B 2 g St

MR PR

Except coverage under the terms and conditions of the Basic Insurance provided by VTC, I will bear full

responsibility for risks and all expenses arising out of or in connection with my sickness, injury, accident

and other conditions during my study period at VTC.

TVTCEE 2 IR, BRVTCH A GRS T 25 TR U FH 2% 35 N BT 0 B ) ERIEE S L A1, AR AR AR HE ER s

A0 AN AR AR BT 51 R XU 42 5 B FH TR 94T

I hereby authorise VTC to release to registered medical practitioners, registered Chinese medicine

practitioner, registered dentists, persons in like capacity licensed to so act in Hong Kong, their respective

employing organisations and/or laboratories (“Medical Personnel”) my medical information (which

includes personal data) for the purpose of examination, consultation, treatment and/or like procedures

(“Medical Procedures™), if necessary.

WA T, RNV TCHVEMEA . FEM B M E. ERBRMMNFFEE TIERA R,

AT B RN Asdbiepr (BRI AR D SRR ANRE T HdE (BRENMARED , DA

TR, Bl BITHERENESF (C“BITER ) .

To the maximum extent permitted by law, | irrevocably release VTC and all its members, officers, directors,

committee members, employees and agents (the “Indemnified Persons™) from any liabilities and grant

permission to VTC in case of any of the following situations:

FEEARRCVFRI OB BN, R N DL N UL i SR VTC LT e b . BRGL . . &

SR FRIE GARELA ( “SKRET” ) FOAET AL RIFIVTCIE AL

a. Inthe event of my accident, injury or sickness, | authorise VTC to select appropriate medical facilities
and Medical Personnel to provide Medical Procedures to me;
éﬁ?gvmfﬁﬂﬁii% DT A, R EE HO ST B RIETT A A A3 4t

/T,

b. I consent to receive any Medical Procedures that may be deemed necessary or advisable by Medical
Personnel, including but not limited to operation, administration of anaesthetic and blood transfusion;
ANFBAEET N AV N ESEUT, BZARTESTIER, AFHEAR T A . FREF 246 L ;

c. Without limiting the generality of the above, | further consent to receive any medical or surgical
treatment by Medical Personnel required for any emergency situation. VTC will notify my parent(s),
guardian(s) or financial sponsor(s) as soon as practicable, but emergency treatment needs not be
delayed pending the provision of such notification;

FEANBR ] L3R 253K — BCPE R T IR T, WfE R BB LT, ANt — B[R S By N A #ET
AT TR, VTC HRPGEAA NI EE, W NSRETF RN, AR H A A% 18
HIT IR B 2HRTT 5

d. I agree to receive vaccination or immunization if required by VTC and/or the Government; or
WIVTC KB IX U EER, AN R e 28 v Bdh AT By 3 A s B

e. In the case of elective surgery, | request to be notified and my permission be obtained before the
surgery takes place.

AR ST, JF el m It RAa AN E 76
To the maximum extent permitted by law, | agree to waive all claims (if any), hold harmless and indemnify
the Indemnified Persons, for any acts or omissions in an emergency situation regardless of the final outcome.

il
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32.

33.

34.

35.

36.

37.

PR RV BORTE BEI, X TAE SR B D0 N AR E N BAE Sy, A8 RanfT, AR ANFE
X SRR TTIBFE T B (A0, IR OREE A R R o

I agree to assume all financial obligations beyond those covered by insurance for any Medical Procedures
undertaken.

AN ) B AR R R I PR 7 6 27 R (1) DRBE Y Bl (18 P A7 220 5 A

To the maximum extent permitted by law, | hereby agree to waive all claims (if any), hold harmless and
indemnify the Indemnified Persons against any or all liabilities for any loss, property damage, personal
injury, or death, including any such liabilities that may arise from any negligence.

TEFEA RV EKIREE N, RANFESAEM T Mgk, NS hEBSET. CRIEEM AT § H 5
R FEH) MR T F R (), IR ORRE A& e .

I hereby authorise VTC to inform my parent(s)/guardian/financial sponsor/emergency contact directly or
via Mainland and International Affairs Office for any matter under or in connection with this Letter.

LA UE T ELS 2 A R IR B 0L, ARNFFHANVTC E H i Pt A F brai 55 ab s xn 48 A
IS B I 47 N2 AR NI SRR N

In consideration of VTC’s processing of the Student’s application: (a) In his/her personal capacity, the
Countersigner agrees to the terms and conditions of this Letter insofar as they concern the Student. (b)
The Countersigner further guarantees to VTC the due compliance with this Letter by the Student as if the
Countersigner were the principal obligor. (c) To the extent that the Student does not have the capacity to
give consent under this Letter, the Countersigner hereby consents to the terms and conditions of this Letter
for and on behalf of the Student.

FTVTCHEAZ R HIE: (a) NN LA N4 LR A K A S5 AR 4l A 56K (b)
IR N — L MVTCHRIE, 25 AR I ARV T K UE B AT 5TAE, RIS AE N EESHEN
—FE. () FEZFAETLREIIMRIE ARG s T RV N, InZE R AR Z 7 A A S A K T R
FRY 200 DU A0 26 5 o

This Letter is governed by and construed in accordance with the laws of Hong Kong.
AP A A E RO e ke

This Letter is signed, sealed and delivered as a deed by the undersigned.

KA BEHLL AN Y AR AT .
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Personal Information Collection Statement

1. Please read this Privacy Policy Statement (“PPS”) to understand VTC’s policy and practices on
the collection, use, transfer, storage and processing of personal data.

2. VTC pledges to comply with the requirements of the Personal Data (Privacy) Ordinance. In
doing so, VTC will ensure compliance by staff with the highest security and confidentiality
standards.

3. VTC protects the privacy of student and countersigner. Any personal data collected from
student and countersigner will only be used for the specific purposes mentioned at the time of
collection or for purposes directly related to those specific purposes and/or that mentioned in
the relevant Personal Information Collection Statement.

4. VTC will retain personal data of student and countersigner only for so long as necessary to fulfill
the purpose of collection; and will erase personal data of student and countersigner thereafter.
VTC will ensure the security of personal data of student and countersigner and protect them
from unauthorised access.

5. This PPS is subject to change. Student may wish to refer to PCPD for the latest information on
The Personal Data (Privacy) Ordinance:
https://www.pcpd.org.hk/english/data_privacy_law/ordinance_at_a_Glance/ordinance.html.

In case of any inconsistency between the English and Chinese versions, the English version shall
prevail.

e MW ies 5l |

1. EALFEFARSBOR S ( [ ] )L TBVTCIEWEE. . %8 KB A BRI frig
SFHIBURAN SN .

2. VTCHEIEHMT (MARERR)FZHD BRE. Bk, VICESH{R R T¥FRENZENRE
P

3. VTCAREZAEKMBAKME. WA NSRRI A BRMUR TSR 12 K K%
EHH), BREXEEERNERMAXKER, URERSHRIRNABTREFATRER.

4. VTICRFZAERMBENNN AR EZ MRS5S B KRR ITIEANE; HFerlk 5
B BB AE R VICEHRZERMBEAN NFEBZE, HRERASTER
LRAIEL .

5. WHEHFBXEMER. PENSERENMATRRLRERAE (PCPD) M, KE (A
# B C A B > % # > W & #H B B
https://www.pcpd.org.hk/english/data_privacy law/ordinance_at_a_Glance/ordinance.html .

HHEESCRRA WA AR S, BECASRSTRRA A HE
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Declaration: Countersigner and | understand the programme information and FAQs listed on the
webpage of VTC at https://www.vtc.edu.hk/ and VTC’s Mainland and International Affairs Office at
https://miao.vtc.edu.hk/. Therefore, we completely understand the curriculum content and structure,
normal programme duration, offering campus(es) / venue(s), accommodation arrangement, tuition fee,
other fees and articulation information. We fully understand the recognition and accreditation status
of the applied institution and its program in my home country/region, and | am also aware that the
recognition of the institution/program may vary over time with changes in government policies and
regulations. We have read and understood and agreed to the content of this “Letter of Undertaking
for Admission of Non-local Students”.

B AARINZGANCZEVTCH M R https://mww.vtc.edu.hk/ K& VTC P4 i K H Fr 3 554k ) B 1T
https://miao.vtc.edu.nk/ AT FEIEERT HEREMREBNELRE WS, HELTEHEBRAEARK
g, EEBERER. LR R 18 HE. F5 . EMBRAERFERZHE. BRITEEHAFRH
ERRARET B O BB R /MK FA T RVAEEE, 788 B BERARFE A 5 Gl o] B 2Bl R [A] |

BUFBURFIVER ISR A A%, RIIEE M. WARMEEA [EAmPEENZRER | HAE.

Student Parent/Guardian/Financial Sponsor
s SRS THAERYNEZS) S EX YN

*|f a body corporate %74 A% N A1k

Signature 257 Signature 253
*Signature of authorised / statutory representative

RBRNCE | TR ZEE

Name (Surname first) 44 (JeIHE UKD Name (Surname first) 44 (JeIHE KD
*Name of authorised / statutory representative

BB | BRI

*Name of Financial Sponsor

LR LR
Passport/Identity Card No #'/&/& {3 ilF 545 Passport/Identity Card No #'/&/& {3 ilF 544
* Letter and the first 4 digits * Letter and the first 4 digits
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HAE G IS LR L VT3 7 H B G I FBER L VT 37
*Company number £\ 544

Place of Issue 25/ 5 Place of Issue 25 Hh &5
*Place of incorporation /& v 4%

Date (DD/MM/YYYY) HH# (H/H/E) Date (DD/MM/YYYY) HH# (H/H/IHE
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